
"Тогда считайте, что я знаю все, что происходит с Волан-де-Мортом".

Это, казалось, решило вопрос. Миссис Уизли обратилась за помощью к мужу, но после того как
он согласился с Гарри, она сдалась. С рычанием она приказала детям идти спать. Все
сопротивлялись, говоря, что если Гарри может остаться, то и они должны быть в состоянии.
Только Джинни поддалась на уговоры миссис Уизли, и она вытащила ее из комнаты и
потащила вверх по лестнице.

Встретив взгляд Сириуса, Гарри мог поклясться, что он увидел, как тот незаметно подмигнул
ему, и на его лице появилась полуулыбка.

"Хорошо, Гарри. Что ты хочешь знать?"
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Была глубокая ночь, но Гарри никак не мог уснуть. Он лежал в своей кровати и думал о
полученной информации. Волан-де-Морт искал что-то, чего у него не было в прошлый раз. Что
это было и для чего можно было использовать это оружие, никто не знал. Гарри расспросил
всех, о ком он только мог подумать, все о Волан-де-Морте, о количестве Пожирателей смерти, о
возможных местах, где может скрываться Волан-де-Морт, но Орден не имел ни малейшего
представления.

Это расстраивало, в основном потому, что у Гарри были ответы на все эти вопросы, но они
относились к его миру. Здесь же все было иначе. Волан-де-Морт здесь был другим. Он недавно
вернулся. Где он остановится и кто будет на его стороне, оставалось загадкой.

Гарри повернулся на бок и вздохнул. Гарри не любил загадки. Если он с ними сталкивался, то
имел дурную привычку их разгадывать.

* * *

Мир AU

Гарри услышал стук в дверь в восемь часов вечера. Ужин был уже два часа назад, и Гарри
начал думать, что Дэмиен забыл о нем и о телефонном звонке, который он должен был сделать.
Он открыл дверь, как только услышал стук. Дэмьен не вошел в комнату, но жестом попросил
Гарри пройти с ним. Недоумевая, но молча, Гарри последовал за кареглазым мальчиком из
комнаты персонала и направился к лестнице. К тому времени как они поднялись на седьмой
этаж, Гарри начал догадываться, что задумал мальчик.

"Дэмиен, что...?" - начал говорить он, но был остановлен.

"Подожди, пока мы доберемся туда", - прошептал он.



"Где мы будем? Куда мы идем?" - спросил Гарри.

Дэмьен не ответил, но повел его по коридору на седьмом этаже. Гарри увидел большой гобелен
с изображением Барнабаса Барми, который, судя по всему, пытался научить троллей танцевать
балет. Гарри остановился рядом с гобеленом и увидел перед собой Дэмьена, расхаживающего
по полу. Мужчина молча расхаживал взад-вперед. К этому моменту Гарри был уверен, что
мальчик сошел с ума. Может, кто-то наложил на него сглаз?

"Дэмиен, что...?" - Гарри снова перебил, но на этот раз не Дэмьен. Как раз в тот момент, когда
Дэмьен в третий раз шёл по коридору, перед ними материализовалась дверь. Гарри застыл на
месте: Хогвартс не переставал удивлять его даже спустя четыре года.

Молча оба мальчика вошли в комнату и как можно тише закрыли за собой дверь. Гарри
оглядел комнату: она была большой и уютной, в гриффиндорских цветах - красном и золотом. В
комнате пылал камин, а перед ним стояли большие диваны. Гарри повернулся лицом к
Дэмьену.

"Что это за место?" - спросил он.

"Это называется Выручай-комната. В ней вы найдете все необходимое".

Гарри оглядел комнату.

"Мне нужно было найти теплое местечко, чтобы посидеть", - объяснил Дэмиен.

Оба мальчика сели в кресла, после чего Дэмьен достал свой телефон. Гарри не был уверен,
показалось ему это или нет, но он подумал, что мальчик выглядит немного нервным. Он не
стал дожидаться, пока он сам заговорит по телефону, и передал трубку Гарри, как только была
нажата зеленая кнопка "вызов".

Он передал телефон в руки Гарри: "Вот, говори".

Гарри быстро поднес телефон к уху и ответил на звонок. Он услышал голос своего собеседника.

"Дэмиен".

"Нет, это Гарри".

На мгновение воцарилось молчание. Он не был уверен, стоит ли начинать разговор. После
нескольких неловких мгновений восемнадцатилетний Гарри заговорил.



"Мне казалось, я ясно дал понять Дэмиену, что ты должна остаться в поместье. Разве он не
объяснил тебе это?" - тихо спросил он.

"Он объяснил, но я..."

"Но вы его проигнорировали, - вмешался Гарри.

"Я не игнорировал его". Гарри защищался.

"Ты, должно быть, не обращаешь внимания, поскольку теперь ты в Хогвартсе, где твое
прикрытие, скорее всего, будет раскрыто", - сердито сказал Гарри.

Пятнадцатилетний Гарри не знал, что на это ответить, и предпочел промолчать. После
катастрофической поездки в Хогвартс и растущей неловкости в присутствии профессора
Дамблдора Гарри понял, что вероятность того, что его истинная личность будет раскрыта,
довольно высока.

"Не знаю, о чем ты думал, но когда я говорю тебе что-то сделать, ты это делаешь! Ты не
игнорируешь!" шипел на него Гарри.

"Не говори со мной так!" Гарри вспыхнул от гнева, когда с ним заговорили подобным образом.

"Ты не сделал ничего, что заслуживало бы уважения!" Холодный голос Гарри проник в его
голову, и он невольно вздрогнул.

"Слушай, я знаю, что все испортил", - с покорным вздохом сказал Гарри. "Но я не мог
оставаться в Мэноре целую неделю, когда думал, что могу провести это время с родителями".
Он попытался объяснить.
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